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At tage på kurophold var højeste mode blandt 1700- 
tallets europæiske adel, og dette gjaldt også for de 
danske „fornemme“. Som en etikettehåndbog fra 
1790’erne beskriver det, ”der findes mode i brugen 
af lægemidler, som de fornemme tror at måtte un-
derkaste sig – hvad enten det nu er daglig at bruge 
klister eller rejse til et bestemt bad, og ikke noget an-
det”.1 Ét af de badesteder, man som adelig i 1790’er-
nes Danmark måtte rejse til, hed Bad Pyrmont, en 
kurby nær Hannover i vore dages Tyskland. Byen er 
stadig en kurby i dag, og i anden halvdel af 1700-tal-
let var den Europas førende destination for adelige 
badegæster.2

To danske adelskvinder
Charlotte Schimmelmann (1757-1816) og hendes 
søster, Sybille Reventlow (1753-1828), tog jævnligt  

på kurophold til Bad Pyrmont i 1700-tallets sidste 
årtier. I alt seks gange rejste de afsted i løbet af 30 
år.3 De to kvinder var begge gift med herregårds- 
ejere. Charlottes mand, Ernst Schimmelmann (1747- 
1831), ejede Lindenborg i Nordjylland, men al-
mindeligvis boede Charlotte og Ernst i deres palæ 
i København, mens Sybilles mand, Johan Lud- 
vig Reventlow (1751-1801), var godsejer på her- 
regården Brahetrolleborg på Fyn. Herudover var 
Ernst Schimmelmann finansminister, mens Johan  
Ludvig Reventlow var medlem af Landbokom-
missionen.4 Charlotte og Sybille var altså to af de 
„fornemme“; den danske adels absolutte elite i de 
sidste årtier af 1700-tallet. Denne artikel fokuserer 
på Charlottes og Sybilles kurophold i 1790, 1792 
og 1794 og deres møde med den europæiske adel  
under baderejserne til Bad Pyrmont, som de er be- 
skrevet i Charlottes breve hjem til Ernst. Charlotte 
informerede i sine breve hjem finansministeren om, 
hvad hun brugte tid og penge på under opholdene, 
og om, hvad andre landes regeringsmedlemmer og 
diplomater mente om Danmark.

På kurophold i Bad Pyrmont
– Charlotte Schimmelmanns møde
med den europæiske elite
Af ph.d.-stipendiat Kristine Dyrmann, Dansk Center for Herregårdsforskning

Bad Pyrmonts promenade mellem badene og byen. Man 
„tog kuren“ ved at drikke vandet fra brønden og bade i sø- 
en. Kobberstik „Marcard Pyrmont II“. Fra Heinrich Matthias  
Marcard, Beschreibung von Pyrmont, Erster Band, Leipzig 
1784. Foto: Det Kongelige Bibliotek.
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Når Charlotte og Sybille – og deres mor, Inger – rej- 
ste på kurophold, tog de typisk afsted fra Brahe- 
trolleborg i slutningen af maj for at ankomme til Pyr-
mont i begyndelsen af juli efter et par familiebesøg 
undervejs. Først tog Charlotte fra København til Fyn 
og Brahetrolleborg for at mødes med sin søster og 
mor, og fra Fåborg sejlede rejseselskabet til Kiel. 
Herfra tog de videre i vogn til Hamborg, og til slut 
til Hannover, hvorfra der var et kort stykke til Pyr-
mont.5 Lige før Hannover stoppede de ved Celle, 
den by i hertugdømmet Hannover, hvor dronning 
Caroline Mathilde havde levet i eksil de sidste år af 
sit liv. Caroline Mathilde var død i 1775, men der var 
rejst et monument for hende i Hannover. Det stod i 
den franske have, skrev Charlotte, for det havde de 
rejsende været inde at se på vejen, en dags tid før an-
komsten til Pyrmont.6 

Bad Pyrmont
I slutningen af 1700-tallet var Bad Pyrmont en by 
med omkring 5.000 indbyggere, men om sommeren 
var her mange flere. Det var den fornemste kurby i 
Europa fra midten af 1700-tallet – her kunne man 
møde den europæiske kosmopolitiske elite. Man 
kunne se den nyeste mode, høre om udviklingen i 
andre landes politiske liv og fortælle om egne pro-
jekter. Og det var netop, hvad Charlotte og Sybille 
gjorde, når de rejste til Bad Pyrmont. Charlottes 
breve fortæller ikke om gigt eller anden sygdom, der 
krævede kurbehandlinger. I stedet skrev hun hjem 
om mødet med den europæiske adel, der samledes 

i kurstedets centrum, den berømte allé. Et kurop-
hold bestod ikke bare i at „tage kuren“ ved at bade og 
drikke vandet. Indkøbene i kurstedets allé og mødet 
med de andre gæster var mindst lige så vigtige dele 
af baderejsen for Charlotte. 

Kurbyen Bath i England er berømt fra Jane Au- 
stens romaner som samlingssted for den engelske 
elite omkring år 1800, men der fandtes også et væld 
af kursteder på kontinentet.7 Aachen og Carlsbad ud-
vikledes som kurbyer i 1700-tallet, men Pyrmont var 
det førende kursted i det tyske område fra midten af 
århundredet. En dansk rejsende, L.M. Wedel, skrev 
i 1817 i en guidebog om Bad Pyrmont, at „hypokon-
driske pebersvende, ufrugtsommelige koner, hyste- 
riske frøkener, gigtplagede statsmænd“ rejste til 
dette kursted, og „Alle kan derved regne med lettelse, 
især på pungen“.8 Regenter som Peter den Store af 
Rusland, George den 1. af England og Frederik den 2.  
af Preussen besøgte badene i Pyrmont for at blive 
kureret for skavanker.9 

Ville man møde den europæiske elite, var Pyr-
mont den rette destination. I Wedels guidebog står 
der blandt andet, at Bad Pyrmonts „elegance og 
luksus kan sættes i ligning med Europas største 
residensstæders“.10 Det internationale modemaga- 
sin Journal des Luksus und der Moden bragte repor- 
tager, „badechroniken“, fra kurstedet. Wedel skrev, 
at Pyrmont kunne sammenlignes med Europas stor-
byer, og i tidsskriftet kunne man om sommeren læse 
om modenyheder fra fire byer: Paris, London, Wien 
og Bad Pyrmont.11 Hvad gæsterne i Bad Pyrmont 

Sybille Reventlow (1753-1828), malet af Anton Graff i 1783 under det første kurophold. 
Privateje. Foto: Museum Lolland-Falster.
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havde på, hvilke vogne de kørte i, og hvilke teater-
stykker de blev underholdt af, alt sammen blev det 
skildret i magasinet, så Europas luksusinteresserede 
kunne lade sig inspirere. Charlotte Schimmelmann 
lod sig ikke bare inspirere, hun rejste selv til Pyrmont 
for at tage del i det eksklusive selskab.

Byen og brøndkuren
Centrum i Bad Pyrmont var alléen, som bestod af 
fire rækker træer med butikker imellem, fyldt „af 
alle mulige galanterivarer“. Oven for alléen lå brønd-
huset, som var bygget omkring stedets svovlholdige 
kilde, og her var „et springvand, som kaster sin stråle 
meget høit, og væder de omkringstående, når vinden 
bærer på“.12 Herudover var der endnu en allé, denne 
af lindetræer. Her måtte man køre, og det gjorde de 
fornemme gæster. I bjergene omkring badestedet var 
der anlagt promenader, hvoraf den flotteste ledte op til 
en statue af Frederik den Store af Preussen til minde 
om hans besøg i Pyrmont og istandsættelsen af spring-
vandet i denne anledning. Bad Pyrmont var et selv- 
stændigt grevskab på grænsen til den engelske konges 
hertugdømme Hannover, og man havde altså sikret 
sig Preussens bevågenhed. Når Charlotte og de andre 
badegæster tog på køreture i bjergene omkring bade-
byen, gjorde de holdt ved monumentet. Flere besøgen- 
de havde ridset deres navn i statuen, og man kunne 
også slå sig ned og drikke te ved udsigtspunktet.13

Det svovlholdige vand fra Pyrmonts kilde blev  
solgt på flaske i hele Europa – 214.790 flasker mi- 
neralvand blev et enkelt år sendt fra Pyrmont til 

kunder på hele kontinentet14 – så man behøvede  
ikke at foretage en „unyttig Pyrmonterrejse“ og spen- 
dere så mange penge, hvis det blot var det helbre-
dende vand, man søgte, skrev Wedel i sin guide-
bog.15 Men Charlotte og Sybille rejste ikke bare til 
Pyrmont for det helbredende vand, de ønskede at 
tage Pyrmonterkuren på stedet. Charlotte skrev 
hjem til sin mand om kuren, „jeg står sent op, klok-
ken halv syv, da er Sybille allerede oppe. Hun drik-
ker vandet og spadserer“.16 Den almindelige kur, 
hvor man drak vandet og spadserede, var ikke nok 
for Charlotte Schimmelmann. Kurstedets berømte 
læge, Heinrich Matthias Marcard (1747-1817), lader 
ikke til at have behandlet Charlotte under de første 
ophold, men i 1794 skrev hun hjem, at hun havde 
aftalt en særlig kur med doktor Marcard, „ved siden 
af Pyrmonterkuren, han venter sig undere af den og 
jeg underkaster mig den tillidsfuldt“.17 

Den danske rejsebogsforfatter Wedel kommen- 
terede mere tørt, at selvom Pyrmontervandet kun- 
ne købes på flaske, rejste folk hellere derned, for 
„Marcard, den stortalende læge, har sagt os så 
mange fortræffelige ting om alle de vidunderlige 
kure, som vandet dér har udrettet, at når kun 5/6 
dele deraf er sandhed, kan man være vel fornøjet“.18 
Hvad Marcards ekstra kur – „sneglesuppe“, kaldte 
Charlotte den – skulle virke mod, fremgår ikke. 
Men „jeg nævnte Kant for ham, han kendte det re- 
spekterede navn, men på afstand, vi havde en 
meget interessant samtale“, skrev Charlotte.19 En 
mand med kendskab til oplysningsfilosoffen Im- Charlotte Schimmelmann (1757-1816), malet af Erik Paulsen. Schloss Ahrensburg. 
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manuel Kant, og med et rygte og klientel som Mar-
cards, måtte også være en god læge. Man kunne 
måske nok købe pyrmontervand i Danmark, men 

med opholdene i Pyrmont blev Charlotte en del af 
Marcards klientel, den europæiske elite, der kræ-
vede særlige behandlinger. 

Planchen viser brøndhuset, hvor drikkevandet blev frembragt. Bad Pyrmont er også i dag et kursted. Kobberstik „Marcard  
Pyrmont III“. Fra Heinrich Matthias Marcard, Beschreibung von Pyrmont, Erster Band, Leipzig 1784. Foto: Det Kongelige Bibliotek. 

Sybille Reventlows skrivekalender 1783 med detaljer om søstrenes første kurophold. Den 24. juni 1783 har Sybille noteret, at hun 
rejste fra Hannover til Pyrmont. Den 28. juni „begyndte jeg Brynnen“, og den 30. juni 1783 „begyndte jeg og Charlotte badet“. 
Kalenderen måler ca. 5 x 10 centimeter. Rigsarkivet. Foto: Kristine Dyrmann.

Indkøb
Ud over at tage kuren kunne man også købe ind, når 
man var på baderejse. Charlotte skrev hjem i 1794, at 

de handlende i Pyrmonts allé kunne huske hende fra 
sidste gang, „det overbeviste mig om, at jeg gjorde 
nogle dumheder, som jeg ikke vil gentage“. Dette år 
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havde hun dog også købt noget. „Jeg må indrømme, 
at jeg ruinerer dig en smule ved denne rejse, Gud ved 
hvordan, for jeg repræsenterer ikke her – jeg tager et 

par jakker, et sæt med knapper, nogle blonder af fint 
klæde alt sammen for 200 R med hjem til dig, det er 
ikke verdens undergang – dette lille Pyrm: er frygtelig 
dyrt”.20 200 rigsdaler var omkring en tredjedel af de 
penge, Charlotte havde hævet til hele opholdet.21 Til 
sammenligning betalte hendes svoger nogle få år for-
inden omkring 126 rigsdaler for et års smedearbej- 
de for sin husholdning i København, mens hele det 
Schimmelmannske Palæ blev malet udvendigt og ind- 
vendigt for 553 rigsdaler samme år.22 

Mod slutningen af kuropholdet skrev Charlotte 
igen hjem til sin mand: „Jeg har taget, og nu må du 
ikke hidse dig op, et aktiv i en grund i Amerika“. Det 
drejede sig om jord i Kentucky, og Charlotte for-
sikrede, at foretagendet var i sikre hænder. Hande-
len var gjort i hendes eget navn, „Apresent pardon- 
ne moi“, undskyldte hun, det havde kostet 800 rigs-
daler.23 Efter købet af den amerikanske jord skrev 
Charlotte ikke hjem om flere indkøb på denne tur, 
men hun forsikrede flere gange sin mand om, at hun 
havde gjort en god investering.24

Indkøbene var en investering i mere end én for-
stand. Først og fremmest fordi den amerikanske 
jord, hun havde købt, blev forvaltet af en meget 

Planchen viser de mange gæster, som besøgte alléens butikker. Kobberstik „Marcard Pyrmont I“. Fra Heinrich Matthias  
Marcard, Beschreibung von Pyrmont, Erster Band, Leipzig 1784. Foto: Det Kongelige Bibliotek.

Moden anno 1791 ifølge Journal des Luxus und der Moden: 
„Treogtyvende stik. En ung Pariser-dame i en Negligée ifølge 
den nyeste Smag, som udførligt beskrevet ovenfor s. 451“. Pyr-
montermoden, som blev beskrevet et par sider senere i modema-
gasinet (på side 459), lignede den i Paris: Kvinderne i Pyrmonts 
allé bar ifølge modereportagen hvide klæder, neglige-kjoler og 
hvide sjaler. Thüringer Universitets- und Landesbibliothek.
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pålidelig adelsmand fra Hamburg, og den ville helt 
sikkert give afkast om fem år, skrev hun. Dertil kom, 
at der var økonomisk krise i flere europæiske lande, 
som en følge af revolutionskrigen mellem Frankrig 
og de europæiske kongemagter. Charlotte mente, 
at hun var „chevalier d’oeconomie“, „økonomisk 
ridder“, på Danmarks vegne i Pyrmont:25 Banken i  
Amsterdam var stoppet med at udbetale penge på 
grund af revolutionskrigene, som rasede på det eu- 
ropæiske kontinent i disse år og gjorde økonomien 
usikker i flere lande.26 Danmark-Norge, med Char-
lottes mand som finansminister, var imidlertid neu- 
tralt i krigen, og man tjente foreløbig godt på han-
delen mellem de krigsførende magter. Ved at købe 
bøger, blonder, jakker og sågar investere i jord un-
der opholdene i Pyrmont benyttede Charlotte sig 
derfor ikke kun af mulighederne for at bringe eu-
ropæiske varer med tilbage til Danmark. Som gæst i 
Pyrmont forventedes det, at Charlotte gik på indkøb 
i alléens butikker. Men de andre adelige bemær- 
kede, at den danske ministerfrue havde råd til at 
forbruge, og Charlotte mente selv, at hun gennem 
sit forbrug og sin omtale af sin mands, finansmin-
sterens, politik fremmede den danske regerings om- 
dømme i Europa: „Vive la politique danoise!“, 
”Leve den danske politik!” sagde man ifølge Char-
lotte i Pyrmont.27 

Selskabelighed
Midt i kurstedets allé lå et teater, og her mødtes 
badebyens fine gæster. „Hertuginden af Braunsch-

weig er ankommet“, skrev Charlotte hjem i 1790, 
„hele le beau monde [det fornemme selskab] er i 
teatret“.28 Hertuginden af Braunschweig var den 
engelske konges søster, og hun var så fornem, at 
Charlotte ikke turde tale til hende, da hun mødte 
hertuginden i alléen næste dag.28 Ud over teatret 
var her badehuset, hvor der desuden var en sal, man 
kunne mødes i. Her skiftedes de fornemme gæster 
til at invitere til „grand dejeuner“, en slags frokost 
eller sen morgenmad, som blev indtaget omkring 
klokken 9 om formiddagen.30 Selskabeligheden var 
en fast del af kurstedets rutiner og ritualer: Man 
deltog i dejeuner, mødtes i alléen, tog på udflugter, 
og om aftenen tog man i teatret. Selvom man var på 
kurophold, var omgangsformerne dog ikke så frie, 
at Charlotte kunne tale til en hertuginde, som stod 
over hende i rang.

Charlotte nød til gengæld de andre adeliges og 
diplomaternes selskab. Hun skrev hjem om en rus-
sisk gesandt, grev Pouschkin, som holdt koncert for 
de andre adelige, og om nogle hollandske gesand-
ter, som inviterede hende og Sybille med på udflugt 
i bjergene, inklusive et besøg ved monumentet for 
den preussiske konge.31 Under et andet ophold skrev 
hun hjem, at hun havde badet i søen med en østrigsk 
og en preussisk minister. Som hustru til den danske 
finansminister lod Charlotte ikke denne mulighed 
for at høre, hvad de to udenlandske statsmænd 
mente om den danske politik, gå sin næse forbi. Som 
den danske finansministers hustru var Charlotte 
bevidst om ikke at provokere de to diplomater ved at 

Et af Charlottes breve fra kuropholdene, dateret „Pyrm: ce 25 juil: 94“. Ernst Schimmelmanns arkiv, pakke 83. Rigsarkivet, 
København. Foto: Kristine Dyrmann.

nævne Preussen og Østrigs igangværende konflikt. 
Ud over de to landes fælles krig mod Frankrig havde 
Østrig, Preussen og Rusland delt Polen mellem sig i 
1772, og nu var Polens anden deling på vej.32 Char-
lotte understregede, at hun havde holdt Polen ude af 
samtalen, i stedet forsikrede hun, at man talte godt 
om Danmark.

Samme år, i 1792, kom den danske kronprins på 
besøg i Pyrmont, og i denne anledning skrev Char-
lotte også hjem om, hvad de andre landes adelige 
mente om kronprinsen. Om én af de udenlandske 

ministre, som Charlotte havde forhørt sig hos om 
Danmarks rygte forud for kronprinsens besøg, 
skrev hun: „Han er for resten orienteret om vor Mi- 
litære Mani“.33 Med den „militære mani“ henviste 
den udenlandske minister til, at kronprins Frederik 
af Danmark var meget begejstret for at eksercere 
med militæret.34 „Jeg udbreder hans gode rygte“, 
skrev Charlotte om sit svar til den udenlandske mi- 
nister. Hun havde rost prinsens karakter,35 og hen-
des arbejde for at udbrede prinsens gode ry lader 
til at have fået en positiv virkning på hendes egen 
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position på kurstedet, for da prinsen ankom til Pyr-
mont i slutningen af juli, spiste Charlotte frokost 
med ham og hertuginden af Mecklenburg, kurstedets  
allerfornemste gæst – hun var svigermor til den en-
gelske konge og lige så højt på strå som hertuginden 
af Braunschweig.36 Selv efter kronprinsens hjemrejse 
blev Charlotte inviteret til frokost hos hertuginden 
af Mecklenburg.37 Samtalerne og selskabeligheden 
havde båret frugt med denne anerkendelse fra den 
øverste repræsentant for Pyrmonts europæiske elite.

Mødet med Europa
Opholdet i 1794 var lidt anderledes end opholdene i 
1790 og 1792. Den franske revolution var brudt ud i 
1789, og de første år var revolutionen ikke det store 
samtaleemne i Pyrmont, men i 1793 halshuggede 
franskmændene deres konge, og i sommeren 1794 
regerede Robespierre i Paris, hvor guillotinen hen-
rettede tusindvis af mennesker. Nu gik England ind 
i krigen som allieret med Østrig og Preussen, der 
allerede var i krig med franskmændene.38 Det gik 
godt for den franske hær, som var på fremmarch 
mod øst i sommeren 1794. Revolutionshæren ryk- 
kede ind i Tyskland, og imens var Charlotte i Pyr-
mont på kurophold. Hun skrev om, hvordan den 
østrigske gesandt ankom til kurstedet med kone, 
børn, tjenestefolk og heste, så han var klar til at flyg- 
te, hvis det skulle blive nødvendigt.39 Dette var ikke 
helt utænkeligt. Mens både gesandten og Charlotte 
var i Pyrmont, blev Mainz, lidt syd for kurstedet, 
indtaget af revolutionshæren.40 De adelige gæster 

samlede sig i alléen i Pyrmont, når der kom post fra 
fronten, og Charlotte skrev til Ernst om en adelig 
dame, „med mere esprit [ånd] end jeg“, som havde 
været på besøg ved fronten for at se de franske sans- 
culotter, man havde taget til fange efter kampene. 
Den kvindelige gæst havde spist middag med de 
franske officerer, som hun bagefter havde fortalt 
om i alléen i Pyrmont – de var både velklædte og 
høflige, fortalte Charlotte, men hun lovede dog al-
ligevel sin mand, at hun ikke ville tage ud for at se 
de revolutionære.41

De næste mange år rasede først revolutionskrige- 
ne og siden Napoleonskrigene i Europa, og hverken 
Sybilles kalendere eller Charlottes breve siger no-
get om, at de to søstre tog på rejse til Pyrmont. Men 
Charlotte og Sybille fortsatte alligevel livet igennem 
med at benytte Pyrmont til at orientere sig mod Eu-
ropa: I 1813, da krigene var ved at være slut, inde-
holder Sybilles kalender igen en liste over udgifter i 
Pyrmont – til kaffe, chokolade og ture i teatret.42
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